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ОЬЩ ХАРАКАЕРМСГИКА РАБОТК 

Актуальность темы данной диссертш^т? обуславливается необ­
ходимостью изучения не только cotременного мои"ольского лите­
ратурного языка, но и его диалектой я говоров, особешго халха-
ского диалекта, лёгшего в основу литературного языка и предс­
тавлявшего собой доминирующий диаяек? s Нонголии, поскольку 
яалха-монголы составляв: 87% от нчселсйил. Кх язык стал опорным 
дйалектоц современного литератутного языка и является сейчас 
той базой, которая питает своими кйвигельннми соками развитее 
этого ^.йтературного языка монгоясз, каасимально приближенного 
к языку народа. На халхаскнй диалект оряентирорчнк ор(!югра(!;иче-
ские и орфоэпические норлад литературного языка, его граг/катика 
п сш1Раксй~. IIoPTOfiy иослел^заняв разля^ашх сторон халхаского 
диалекга, - гквоЯ базы литературного язака, - его звукового 
строя, его грамматики и особенно явксз5ни, самой подв11жной части 
языка, является весьма ванной я актуалвной задачей нонгодоведе-
ния, гшевщей не только большое научное^ но и немаловажное прак­
тическое значение, поскольку позволяет более полно выяьлть бо­
гатство Еивого монгольского языка, устезозить ^^яльнае по-^ен-
циальные возиоености развития и обогап^штя монгольского литера­
турного языка за счет его диалектных рэсурсов. Причем весьма 
существенное .значение имеет кз:'чекйе нз только крупных диалект­
ных массивов, но и более мелких террйто|аальных говоров, сос-
тавлявщгос эти массивы. 
- Как известно, халхаский диалект качал изучаться давно. Пер­

вое специальное исследование по хаяхасяс^т' диалекту принадлежит 
известно».^ МОНГОЛИИгу Г.И.Р&мстедтг . Его сравнительное изучение 
(Тонетическкх особенностей халхаско'ургингкого говора с м.оигочь-
ским пи^ы/енным языком было первым "трур-̂ з по сравнительно-исто­
рическому иэу.энкп монгольского языка. Затем выд::о в свет -^унда-
иентальноё исследсван'щ академика В-Я^Вяадимирцова, охватившее 
весь звуковой строй. совре1.?еяного хаягас?.©го диалекта, которое и 
ао сей день остается самым значиг'ельнкм ^руц.он по данному диа-
некту^. Позднее значительный вкаад в сравн/П'ельно-историческое 
изучение монгольского языка внесли про*, ГД.Саняеев и Н.Поппе, 
хоторие рассматривали особенности халхаск<зго диалекта в сопос-
[•авлении с другими монгольскими наречиями^. Ряд работ с анализом 



халхаско'о диадек^а был написан проф. Н.Поьпе, Ж.Стритом и 
Ж.Боспном . Ĵ BTXTOŵ iHa труд акад. Ш.Лувсанвандана с описани­
ем 'ftmeiwiBc-RzVi и морфологической структуры современного мон­
гольского языка, в котором он прежде всего опирался на оснор-
ные черты халхаского диалекта, является самым большим вклапом 
в изучение монгольского -.зыка методом структурного анализа . 
Кроме того, в разное время появились отдельные исследовашш 
Э.Вандуя, Ш.Варайшира, Ж. Цолоо и А.Рона-Таша по Lзобенностяы 
лексики как халхаского диалекта, .ак w его говоров . Что каса­
ется словарей, как оадого из основных источников по изучению 
лексики данного диалекта, то сах̂ ый iiepsu., небольоой словарь 
был издан уже в конце XIX в. Г.А.Виталем , позже вышел в свет 
довольно оольшой сдов?рь под редакцией Д.А.Трокселя . В свогх 
исследованиях по халхаскому диалекту Н.Поппе, В.Остин и Э.Ван-
дуй приложили не потерявшие своей актуальности сптюки слов 
хал-чзг̂ кого длалек'1а, характеризующие специг!:ические стороны его 
лексического состава . И наконец, диссертантом опубликован в 
1988 году достаточно полный словарь халхаского дгалента . 
Сле. ует отметить такие, что словари современного монгогъского 
ли-'ературного языка, основанного ча центрально-халхаском наре­
чии, то7е могут в определенной мере служить важным источником 
лексических материалов по xaJixaCKOKiy диалекту. 

Однако, несмотря на псявление многих зтомянутых выше иссле­
дований по (фонетической сисгр.ме, морфологической структуре и 
лексическому составу халхаского дкглект'а по "ей день все еще 
отсутствует отдельная MOHcrpaf^JwecKaH работа по Сообщенному изу­
чению его ле̂ ':сических единиц, в которой они были бы иссл-^дова-
ны как в отношении их дистрк^ии по многочисленным халхаоким 
говорам, так и их семантических вариаций и своеобразий. Подоб­
ные исследовани", как уже 0TMe4ajiJCb выше, способствуют выяв­
лению лексического богатства живого монгольского языка, помога-
к,/ обогащекл) монгольского .лте^атурного языка за счет диалект­
ных ресурсов. Таким об'^азом, актуальность исследования опреде-
^.лётсл его на.''л?ной и пракчической необходим-^стыи. 

Цал'ю датой диссертационной работы является сгнхроничесное 
исследование семантических особенностей наиболее вариативных 
по зчачению лекси^зских единиц, составляющих специфику халха­
ского диалекта, и их дистрибуция по его говорам. Для гуполне-
ния поставленной цели было необходимо решить следующие задачи: 



1. Уточнить состав халхаского диалекта, определить его го­
воры г подговоры, дать их уточненную классикикацио. 

2. Выявить специфическую .:ексик7, характер..ую для западно­
го и восточного говоров халхаского диалекта и отсутстьуппопо в 
центральном его говоре. 

3. Уточнить дистрибуцию ->той выявленной лексики по подго-
вора1л. 

4. Определить наиболее широкоупотребительнь.е лексико-семан-
тические группы в составе выявленной специгической диалектной 
лексики. 

5. Определить круг диалектных лексем, связг..шых менду собой 
отношениями омонимии, провести статисгиче:киЯ Ш1ализ их дистри-
буцлп по говорш. и подговорил и выявить их семантические осо­
бенности. 

6. Опгэделить круг диалектных лексем, связанных между собой 
отношениязим синонтлии, провести статиотичео<{Ий анализ их дист-
риб/ции по гЗворам и подговорам и выявить их семантич''ские осо­
бенно OT,I. 

7. Определить круг диалекткъи лексем, связаиггх кежду собой 
отноиения1ли антонимии, провести статистический анализ их дист­
рибуции по говорам и подговорам и выявить их семантические осо­
бенности. 

8. Определить диалектные трбуировангме слова, их эвфемизмы. 
9. Выявить диалектные фразеологизмы, 
Методы исследования. В диссертации исяользэваны главным об­

разом сравнительно-сопоставительный метод, включая систему ис-
следовзтельсирс приемов: наблюдение, зопоставяекие, описание, 
обобщеиче, а также метод статистического анализа. Применены, 
кроме того,"метод компонентного анализа лексики и элементы 
сравнительно-исторического и тнпологическг-'о иочап^ов. 

Основными источн1..<а}.'И материала по халхасво1.1у диалекту, и 
его говорам и подговоршл явились; Словарь халхаского диалекта 
МНР, составленный диссертантом к опубликованный о 1983 г., mie-
ю!лиеся г^публикованные статьи и монографии, даю'дае описание диа­
лектов и говоров монгольского языка, ^ксг. лЩ{Ц"ондае записи по 
лексике халхаского диалекта, хранящиеся в фондах Института язы • 
ка и литературы Ш Монголии, » такке личн: э наблюдения и запи­
си диссс ртанта, иного лет зант-шаацегося монгольской диалектоло­
гией. 



Научная новизна диссертации состоит в той, что впервые в 
монголоведении осуществлено обобщение н MOHorpafiwecKoe иссле-
дов..ние семантических особенностей лексики; составлягас,^й специ­
фику говоров и подговоров халхаского диалекта. Кроме того, впе­
рвые в монголоведении произведен статистический анализ этой вы­
явленной автором лексики, что позволилс объективно оценит на-
cbimeHHOCTbcnenHifmecKoa лексикой тО"" или иной конкретный говор 
и подговор халхаского диалекта и лагь ««лу лексико-семаьтическуто 
хар; ктеристику. Выявлено также лексическое богатство говоров 
халхаского диалекта, определены омонимиче";кие, синонт!Ические 
и антонимиизские ряды лексики, в которых их развитие и пополне­
ние происходит за счет диалектных ресурсов, что представляет 
реал'ную возможность обогашения лексического состава литератур-' 
ного языка за счет своих внутренних возможностей, привлекая еде 
далеко не исчерпанчкй потенциал базового ди^-лекта литературного 
языка. 

Дяя определения 'ексико-се^антического значения исследуе^гх 
лексических ед1шии халхаского диялекта диссертантом были вкра-
ботанн критеши -:о выявленио семантических различий в лироко-
упо^ребктепьтпс словах, определены для аналипа 10 лек::ико-се-
мантических гру^п, в работе весь '^татистичесг-лй материал прора­
ботан в рамках этих 10 групп как пс сманиглш/, теч и по диалект­
ным синонимам и антонкуа*'. 

Крот.;е того, вперзне с го;1ГольскоЯ диалектологи:i выявлены 
халхаские диалектные ткб/ироваг'.ные слова и их эв*еуизмы. Опре-
деле;-гы диалектные •̂разеолог:им;-'. Зыработаны критерии их отличия 
от свободных словосочетаний. 

Теоретииеекая и практическая значиюсть работы определяется 
тем, что результаты анализа и а';рсбированная методика tf.oryT 
быть использованы для исследования других диалектов, которые . 
выделяат на территории Монголии гонгольские диалектологи: ойрат-
.киЯ и бурятский. Выявление омонимов, синонимов и антонимов, 
табуированных слов и эв-^емизмов по каждому из гопров и подго­
воров халхаского диалекта, определение их тонких семантических 
113ЛИЧИЙ имеш теоретическое с:-)ачение не тольтго в диалектной 
лексикологии, но и в изучении особенностей лексической "истемы 
современного монгольского литерат;-рного языка, ПОСКОЛЬКУ его 
основой являв'.ся центральный говор халхаского диалекта, а ос­
тальные его говоры могут рассматриваться как поте-лиальнке ис-



тс'шики обогацения словарного состава литературного языка, ис-
точникал!И пополнения его синоними '̂еских, омонимических и анто-
нклшческих рядов, ''•разеологии. Результаты проведенного диссер^ 
тантог.' исследования хорошо показыва-от предст'авляю'диеся для это­
го возможности. Кроме того, болылое научное значение шлеет и 
.уточненная диссертантом классификация ха'^ас.<их говоров и под­
говоров. Полол-зкия и внводь' диссертации могут быть использовь-
ны и в практических гэлях при создании и чтении учебных i-гурсов 
лекций 1и монгольской диале гтологик и лекскколо: ли монгольско­
го языка, диалектные мйтериалы могут быть использг'заны rsypna-
листами, писателями и переводчикаи:!̂  щл1 создании языковых порт­
ретов персснатей и обаих язчковых яолоритсв населения тех или 
иных районов. 

Ап'̂ обаци;. работы. Ос.юв.чые полоненк" диссераэиии докладыва­
лись и обе.̂ '-хдались ия заседаниях сехтора языкознания и у^ е̂ного 
совета Ннституах языка и литрратурн l̂ii Монголии, на Ме;:-сдународ-
ных, республиканских, региональных кон-^рекциях и с1К».отиу!̂ '.ах 
Монголии, России л Внутренней Монголии КНР. По теме диссертации 
011убликовано 14 работ. 

Структура и об-ьем работы. Диссертация состоит из введения, 
че'. урех глав, списка сокращений, разтяскенкя использовглных 
тракскрипиионных знаков и библиогра'-.'ет. БиблиограТ-ия содер-кит 
164 един1щы. Дйссерт?-д1я нзло'̂ ена на 1;онгольском языке на 150 
страницах. 

осноачсг СОДЕИШЖЕ Р.АБОГЫ 

Вэ введении обосновывается акт-'а; ызость исследования, опре-
деля-лтся :ель и задачи диссертации, ее научная новизна и-прак­
тическая значтагость, дается харахтерист..ка используемого мате­
риала и методов исследования. Кроме того, "о введении даны в 
особо выделеннь-х разделах подробные сведения о ха.таа-монголах 
ч халхаском диалекте, о состолнн;! из;^'ченкоети лалхаского диа­
лекта и о проолемах класси'*'икаци:; говоров к подговоров халха-
;кого диалекта.А.Д.руднеЕЫ!.1, Г-И.Ра1.!Стедток, Б.Я,Владиг.;ирцовым, 
\Д.СанЕеевым, Н.Поппе, Ш.ЛувсанвандапОМ, Э.Бгчдуем, Н.Цолоо 
[ др. и место халхаского диалег;а в эт;рс класси*иклцпонных схе-
lax. Диссертант поддерживает членение хал^-пского диалекта на 
'ри rosc-ia: западный, централышй и восточный i. уточняет рас-
ределен^е халхасгагх подговор-)в_по г^тт-- тсе;- гов_оря.\1,_ 



Глаьа пзрвая "Лексические особенности хал;:аского диалекта" 
лосвя^^ена проблеме выявления лексики, специ{!:ической для халха-
ского дигтекта, особенно для его западного и восточного гово­
ров, млеющих заметные отличия по словарному составу от цешра-
льного халхаского i эзора и следовательно от литературного мон­
гольского языка. 

Большинство исследователей сходятся во мнении, что посколь­
ку нынешний халхаский диалект послужил базовш.! диалектом совре-
мегчогс ли'гературного языка, его основной лексический состав 
мало Ч9М отличается от об1целитератз''рного. Однако, так можно ут-
верадать, ч основном, относительно цент лько-халхаского гово­
ра, т.к. в запа.^о-х.с.лхаском и восгочно-халхаском говорах име­
ется довольно много слов, отличающихся от центрально-халхаско-
го, а следовательно и от общелитературного, руководствуясь зтиы 
обстоятельством, диссертант считает целесообразным специально 
не останавливаться на лексических особенностях центрально-хал-
хаского говсра, а сделать ото только относительно западно-хал-
хаского и восточло-халхаского говоров. 

I.I. ЛексигЬские особеньости западно-халхаского говора 
Носителями западчо-халхаского говора HSVL4S)TCH: халхасщ. 

составляющие все население %янт и Дарви сомонов Кобдоского 
aRMaica, половины населенил Ц^иэг и Дуут сомонов того не аймака, 
а таюке населяющие все ссмсны Гоби-Алтайского аймака; мянгаты 
из Мянгат сомона Кобдоского зйла::а; элг^игиич в Буунханг-й, 
Ундурхангай, I'araaHxitlpxa?: и Баруунтуруун сезонах Увсу-нурско-
го аймака; г^рхаты, населяама Рикчен-тхуыбэ, Улаан-уул, Балн-
эурх сомоны и половину Алаг-2рдэно сомона Хубсугульского айма­
ка; ашг-урянхай1Ы, .кивущие в MaHb^saHt-ymivp и Цагаа51-Уур се­
менах того зсе р'мака; сартулы из Чандаань сомона Кобдоского 
аймака, Забхан сомона Увсу-нурского аймака и Ургагиал, Забхан-
кандал, Сагтмаргщ, Сонгино, ЦэнЭН-уул сомонов Забханского 
afejaKa; хотгойты Цэцэрпэг, Арбулаг, Цагаан-уул, Бурэнтогтох, 
•"уму^Зулаг Семенов Хубсуг^яьского аймака и Заянлайрхаи, 1зс, 
Заян-уу co^^нoв Забханского аймака; а такяге халхизированные 
(с конца ХУЛ в.) западные элюты из Улзийт, Батцэнгэл и Хотонт 
еомсчов Арх^-нгайскаго аШака. 

Зап1 дно-ха;1хаский говор, вклсчагащий 2ышеупомянуткг восемь 
подговоров, имеет в своей лексике довольно заметные отличия от 
цект'зально-халхаского говора. Так, напрга!ер: 



1. Тш'. ОЛО'Л s цситрзльпо-зсалхаско!.! гэворе имеет в указан-
VMX го'^е^л?; рпзлтпп.'О локсическне эквиваленты: Тха. давхих 
(c'niraTb) «• &Pt еш!Г7улэ:с, Г;са, яИйгэх, Хот. гуядах, Эл. ни-
сзг , Хо_, хорайлгрх. 

2, Лзкесма, itvcoiuan разные значения в подговорах централь-
Ho-xciJffiacKQfo горора, ысг.е? 'шегь один общи? семантнчеекиП эк-
оизалонт в звг'£5ДНо»>Е,о,л:?СЕдС!:о<и гово;:е: Тха, ''арлзч "x '̂yxдиi";ii 
дээл" (детское национальное палиго); Оха. бари;-ч "юглны ici ба-
риул" (р^'колткэ для держания); Хгт. барквч "?огооны зсгнй 
:̂.пГфГГ<зч" (кускп пойлока. которммк пряхв.эгыза'зт котел^. 

|'ро::з того, п локеичоском составе западно-х^лхаского гово­
ра встрсчаетсл довольно много спецк^ическлх слез, отсутствуг-
п:!1Х 3 дангральнс -халхаском гозорз, 

'•'^« Дексриесние осе^е:-а{ос?п_^яо_е'гс)Ч"0-халхаья'ого говора 

Носителя,'.:!! ЕОСТОЧНО^ГСЗЛХЗЧ.ССГО roiaopa пляотся : халхасшг, 
еосгсвлягзшге все нзсолениз Б£,лн^овоо, йдэрмэг, Баянх}г?аг, Гал-
ШЗР. Бу"Н7 соконов Хэнт:.йсиогр пГа'зка, Уулбаян, Мунххаа :, С;,ог-

-^йсПтар, Еаянг'э;эм соионов С^^збаторского аГшака, Магад, X=>iix-
гол, Булгак, Чойбалсан, Г '̂Р'ЗОНЗДГйл сомонов Восточного аКкака, 
й:с<э? и Алтаксирээ COWOHOB Восточио^гобгйского айлака; дари-
гангк, г.изудие в Асгат, Ваясдэ тор , Дарпганга, Онгок, Ьаран, 
Тувлинсирээ у'. Хонгор eo!.fonc\' йз'^збагС'рского аймака, а также 
уэемч'.шы из Баянттаэ.ь сононд Вде?оч!{ого аПмака к Эрдзнэцагаан 

-соме га Сухобаторского айиока, 
Восточно-халхасккк горор, сосгаяцкй в ОСНОБНШ.! НЗ вышеупо-

мянуть'Х "т*,х no;;roi-jpos« ЯО еравноккю с эападно-халхасклм з 
•лексичео?:оГ'.; о?ношеи',т МИЛО чрм отличается от центральн -халха-
ского. Однако, некоторуэ рззличи.я рее - " есть. Так, наприя.'р; 

1. Встрзчсзтся довольно fffioro примеров, когд" ю^евтся лек­
сические различия ;/;ен«у цеитральнс-халхясшй! говором и упо),(я-
нутьзли подговорачк! .Ткз» да/рс, Д^а. дэвзр, Су, диир, Дг. гвнджэ 
"чайник"; Тха. хувдн, Дт^а, бортого, Дг, бутан, доотого "ведро"; 
Тха. домбо, Дха. сундка, Су, цоцог, Ха. цундза "кувшин". 

2. laiKS можно найти немало пр;п.;ероз, когда лексема, iMeo-
Р.л;1 раэ№г& значения в подго^орох централы?0«:^ЭЛХасиого говора, 
кдее? ошш обЩ!1й эквивален? р зосрочно^^хадхвском говоро: Тха. 
Т/ф, Дад. ем?й9, Тха, шиш>цдр, Дх8/ емте.а; 
Тха, худвг, Дхз, еар^'ур, Тт* mps% дзвргар, Дха. эсгуур 



Kpowe того, в подговорах восточ..э-халхаского гоъора можно 
встретить немало специфических и гэдких слов, отсутствующих в 
цеь;, ральн^-халхаском говоре. 

Анализ дистрибуции выявленных в процессе исследования спе-
циг^ическиг слов халхаского диалекта по его говорам и подговорал! 
показал, чтт более всего этих слов содержится в подговоре: за-
падно-халхаского говора, что обусловлено историческими причи­
нами, так как именно среди носите-''ей ртого говора имеется наи-
бол^ше^ количество иноплеменных халхизированньк этнических 
групп. Здесь более ьсего всего варилтпвнгЧ диалекткоР лексики. 

Глава ггорая "Исследование омонимов в халхаском ^.И'лекте" 
посвящена анализу выявленных в халхаском диапкте специфичес­
ких 1ексеи, и1/ею1цих меллу собой омонт!Ичные отношения. 

2.1. Статистическое исследование омонимов в халхаском 
диалекте 

Б халхаском диалекте много лексических омонимов, т.е. слов, 
которые хотя и идепт-тчны по пр. изношению (и написанию^ но име­
ют различные значения, В диссертациОБНой работе подобраны 57^ 
наиболее ynoTpsfчтельных оыо-иима халхаского яиалекта, которые 
были сгрут^пироваиы в следующие десять лексико-семантгческих 
групп ( Ю Г ) : I. Родство, тело, обчик и внешн;:й вид человека. 
2. Нрав, характер, разум и недуги человека. 3. Сдежда, быт, 
имущество и действие. 4. Пи-̂ а и ::рсдукты питания. 5, Сбычаи, 
вероисповедание и мораяь. &. "Кмвотноводство и заятие скотовод­
ством. 7. Геогрэ'^ическйь объег-.ты, .лриродные явления, стороны 
света. 8. Кивотнке и растения. У. Свойства, гэличесгво и цвет 
вещей и явлений. 1С. Трудовые принадлежности, музыкальные инст-
р'Ч{енты и игры, 

Некоторые результаты стЕТИсгй'-еского исследования омонимов 
в халхаском диадекге даются в приложенной к авторе(^ерату табли­
це }'' I "Статистическое исслечова"ие омоню/ов в халхаском диа­
лекте по отдельньсл говорам и подговорам (в цифрах)". 

В диссертации представлены также таблицы, в '-оторых дгча 
дистрибуция и в процентах. 

Таблицы полазывают, что и. 573 ыирокоуг1отг)ебляемых омонимов 
в халхйскок диалекте 330, или 57,5%, принадлекат центрачьно-
халхаокогу ивору, 180, или 31,4^ - зaпaд.^o-xaлxacкo^гy говот^^ 
п 63, или 11% - восто-,нп-халхаскому говору. В этих габлщ 
мо.?.но также обнаружить летальные статистические :, шные с 



нил1̂ ,х каждого из говоров по ик подговора". К примеру, из 330 
оглинимов :ентрально-халхаского говора 252, или 76,4^, встреча­
ются в 1дентраль!Ю-халхаском пгдгоБоре, 57, или 17,3% - в гобий-
ско-халхаском подг^оворэ, а 21, или.б,3л - в УбурхангаК^ког,! хал-
хаско.ч подговоре. Подобно это!.!у, количество омонимов и их про­
центное соотношение по всем î oBoppj.i к подговорам представлень; 
в вышеприведенных таблицах. Показгчо также в каких отношениях 
располагаются подобранные 573 омонга-'а по всем !0-ти лексико-
семантическим гт̂ уппак в ка:-дом и? говоро-^ и подговоров. Тут сле­
дует отметить, что ОУСНКМЫ ИЗ ЛСГ ПОД нонерами 1,2,3,6,7,8,9 
Kiv'e'OT более, чем 50^ в говорах и подговорах. На""ример, омоки/ы 
пз третьей ЛСГ, относкщюся к одежде л пмуиюству, составляют 
42,'" J в це1.?раль-о-халхаокс.,. говоре, 42,9% - в западно-халхос-
ком, 5C,6,v; - в Босточно-халхаско!.!, или те 44'/? всох омоню.юв по 
Ю-гн семантическим группам. Тогда как омоплмы из пя-ий ЛСГ, 
относящиася к обьтаям ;•: Беро;1споведзн!;ю, ее тавляот только 0,9/^ 
от o6ir,ero количества подобраьаых омонимов. 

Пт: зденкые с'^атнстьческке подсчеты по масштабам (гу.1Кциокк-
-рованпя халхасклх омонттав по какдо!/.у из говоров и подговгров 
дз'от возмо;шссть сравн^'^ать ка конкретном синхроническом уровне, 
как (в каком количестве) определенные омоига.ш' употребляются в 
ка-'дом из халхасних говоров к 1.одговоров. 

2,2. Семантическое 11СсДу.дОБание огтоню/оз з'халхаском диалекте 
• 0},сонюлы монгольского языка, как известно, С''|̂ ормирор''лксь в 

результате внутренних фонетических эволюции, происходивлих в 
ходе длительного исторического процесса языкового развития. 
ду.онты в современном халхаско?»; диалекте продставлкот собой 
только синхроническое явление, поскольку по своему происхскде-
ш") они иглелн •' болыдиистве своем различные проп?чошекия и на-
тксанкя. Это довольно четко отражается в трздипиоккой optorpa-
hm монгольского лктерат/ркого язика. Дело з ;'"м, что липь в 
>сиопанком ка кириллице письменном языке, о'гражаюа;ом соаремен-
шй устный халхаский диалект, они стали омонимами. Наблюдения 
гад 0M0b*iya//K з современном халхаском диалекте пойазывапт, что 
i подавляю-̂ ем большинстве oi:n являются сущостБит0льтз-!И и при-
гагательными. 

При семантктзеком ксс.-здоьании оиотшов з халхаском диалек-
е вивеупалянутые 10 ЛСГ и основньгз iw семг, .ITIWOCKHO зкачекил 
ы.'П! выявлены отдель '̂о по го-орам и псдговорам, 
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CTpyKTyv-Ho-KOMnoHeHTKoe сравнение иекоторух омошшов в хал-

хаских говорах с их эквивалентами ''э современного литературного 
ЯЗЫ1 а пока:..ывает, что значительная часть 4монимов и хе -хаском 
диалекте являются эквивалентами простых по структуре слов лн-
тературногп языка. Накоторые омониыы в хадхаеко^. диалекте Й Б -
ля?зтся эквигалента^м сложных по структу.е слов .;птературн^го 
языка. 

Глава третья""Исследование синонимов Е халхаском ди'^лекте" 
П0С1iqe.ia анализу выявленных специфически диалектных слов, сос­
тоящих в отношениях синонимии. В эт""! глаяе проведены статис­
тический и .;емактический анализы данной группы лексик-i. 

3.1. С.атистическое исследование с-!нони>.<о., в халхаском 
диалекте 

Одной иг главных составных частей специ*ическ''х лекС4-1ческих 
един ц в халг-асксм диалекте являются синонимы. Почт; 400 01*40-
нимов из халхаекого диалекта были привлечены к статистотеоко^'у 
исследовани'о в рамка., высэупомлнутьпс 10-ти ЛСГ. Р'^зультоты этих 
исследований в цифровых показателях приведены в теблице "'• 2 
"Статистическое ,1СследоБание сиискт.10Б по ЛСГ и по говорам п 
подговора! (в цифрах')". 

Как показывает эта таблица, а т::кже ТР6Л1,ЦЫ, представленные 
в диссертации, большинство синонимов относится к ЛСГ под номе­
рами <^,3,4,9 и отнесите л гно ка~доЙ .5СГ мояно обнаружить статис­
тические данные о синонш.<ах юл^.о^гу из -^оворов и кс подговоров. 
К примеру, из П О СИНПНЮ^ОР, О^ИОСЯ'ДЙХСЯ КО вторсТ ЛСГ, 50 или 
ЛЬ,Ъ% принадлежат центральыо--'.-,лхаскому говору, 45 или 40 9^ -
западно-халхаскому говору и It- или 13,6^ - вocтoчнo-xaлx£-кo^г/• 
rejopy. Такие в да1ьнейшем, к при^кру, относительно центрально-
халхаского .'овора мокно узнать, ч':о из 50 сикойимов 3?'пр^шад-
лажат центрально-халхаскоыу подговору, 9 - гобийско-халхаскому 
nc-jroBopy и 4 - з̂ па,дно-хал>:-.ск01.1у говору. Подобные статистиче­
ские данные представлены в агих таблицах по все" говорам и под-
ггчорг-',. 

3.2. Се у а чтическое исследование синонт.;ов в хал'̂ ас?:ом 
диалекте 

Сб:';иу для .чгабого языка являет:я то, что различные стова. 
близкие уп'л тождественные по свос.у значе^-и-о, выражают одно к 
70 se понятие. Близкие по зна^'ению слова могут возникнуть в 
язкке ка^ результат -̂ а̂к наэываемьт< языковых явлеьлй табу к си-
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^екдохи. Их навивают с1даон"мами. С1..юнтл'' затя-гагат значитель»» 
{ое мес-'о среди лексических единиц хал/яского д. ллекта. В се-
/ar't'î TecKOM отношен! i п халхаском диалекте преоблада^^т синони­
мы, относящиеся к ae^avi повсздневн^го пользования, одежде, ли­
це 'I скстоводческш-; принадлеяностям. Her вторые из них очень 
5ЛИЗКИ по своему значения, порой да̂ ке идентичны. Например, об-
;.литературный терм;..; АВДАР ХАйРЦАх' (сунпук, ящик̂  имеет в ха-
гхаски,. говорах различные эквиналс;;тн, представляющие собой 
;иалектнь!е синонда.;ы, а ш/енпоизунхан (Ар. ̂ , зргэнзг (В^.,Сар. ^, 
^овхэ (у. Ч -.авчиг (Хот,'*, ховдо (Сар.^ хундза (Го., ? т . ) , 
«игу̂ /- (Д"Н,, До.1, чянг;. 1Э̂ ' (Дха.'*. 

3 ,;роцессе исследования халхаских диалектных скнонш ;̂ов уда­
юсь установить, что наиболее характерной семантической o6!aio-
;тью синсниусв в халхаском диалекте явля]. ;ся: 1̂  похожесть "е-
;ей в "^оруах, изобра;«ениях, цитах; Z^ похожесть в назнач-^ниях 

•'ункциях; 3^ уподоолекие с дpyгк^^и похожими ве-дамк; 4) о5ч-
[ость названий ве_еГ- по сделанк,- л ь-ет ;риалам. 

Глава четв' ртая "Исследование aHTr,;iHMor з халхаск я диалек-
е" посвяценс статист..ческому и семантическо;.у анализам диалек-
ной .;ексики, состоящей в отношении антокииии. 

4 .1 , Статистическое : :следова,.ие антони/ов в халхаском 
диалектч 

Диссерт-нтом подибраны 272 антоншла из халхаского диалекта, 
сторые бвлгз подз-ергиуты статистическому исследовани?" по гово-
ам i; :.одговора' , 1зроведеннс!.5у в га1,:ках •tapaKTej.Hbrx для них 
есяти Лег. Результаты иллюстрированы в следующих та'*дицах: 
rJEJM]\ 5. Статистические подсчеты антонгалов по ^ оворам и подго-

Bopaî  в рамках JlCi. (р "И'̂ рах^ 
АЕЛ̂ЦА 6, Сравнительное статистическое исследование антонимов 

"О говорам и подговорам (а процентах^. 
этих ,'аблипах, есл: проследить по в-̂ ем десяти ЛСГ, наибол'̂ пее 

олш^ество антонимов (58 ллд 21.3^^ относится к F^wepy t , ука-
[jBa'oqp'-'V на свойства, характер и цвет вещей и явлений, тогда 
JK только 4 антони!ла относятся к нс_ .еру 4, указывающему на пи-
/ и продукты питанш.. Подобньм образом MOSHO найти количество 
ироцентаж антонш^ов по ь :еу другим JICi', 

4.2. Се :антическое исследование антонимов.в халхаском 
диалекте 

Одр.ой яэ "̂ •арактерных ocodeHHOcTei? антонимов монгольского 
sHRfi является то, что противоположные по значенио слова, с од-
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ной стороны, хотя и ксклочают друг друга, но, с другой, допол­
няя друг друга, ..ырах :от одно целостное .-чначекие. И noaroN'y . 
противоположные по значению слова в отдельности др̂ ,г ̂ т друга 
не могут вырг''ать комплексно, о значения, ограничивгксь одними 
'<олько собственнюли лексическими зьачениями. Употребляясь вмес­
те, антонимы образуют термины, которые называ'от обобцекноа ао-
стракт"'ое понятие в дредел-^х того 7(е семантического поля, 
которо1.5у прннадлекат и сами антонякы. Так, например, словосоие-
таниь едвр шене, ХАЛЭТН ХУЙГШ, кдар ъл и т.л. значат cmz^i, 
ТЕМПЕРА1>;РА, ВЫСОТА и т . д . , то1'да'как в отдельности выражают 
значения ДЕНЬ4!0^!Ь, Й̂ РЛ̂ х̂-ХОЛОДНЫЙ, ВЫС01::1Й41ИЗКИй. 

Исследование диалектных антонимов noKajaflo, чт^ и.х характер­
ными чертами являются: I) чеобходь..,ость 1шеть два прэтивополок-
Hi-x члена; л.' преимущественно выоажаться суцест^ительньгет, при-
лагатель''шии, причастиями и наречиямр'; 3) в устной речи употреб­
ляться -преимущественно в идиомах и поговорках со сти.'-ютическч-
ми, (функциями; 4) в болывинстве счоеы порозде^'ь противополож­
ность цветов, качестгекньк свойств и отношений. 

4 . 3 . Семанти^1еские особгн--:остк других слов лексического 
состава халхаского диалекта 

Пч1И),!0 >аотребленкя.в ха.г-аском диалекте омонимов, синонН" 
МОЕ и антонгелоБ в нем широко п^^едстав- '̂̂ иы тагле тибуированные 
слова, ОБО'емизг.щ, слова с v татор: ческк.: перекосам значения; 
различные идиомг и фразеологизмы, которые все сп'̂ -собствуюг раз-
вит—ю семантики и обогащению словарного состава диалекта. 

Так, Б результате действия табу, запрета на прс знесекие 
назваш.Л некстС(,ых родственников, xnusHbir тивотных, смерти, бо­
лезней, гор и рек и т .п . появшись в говорах халхаского диалек­
та различные новне слоьа, являю'диеся разрекенныгли вместо табуи-
рован..ых слова!(!К, подчас "писателоными оборотам!., словосочета-
ния?,ш, выполняющими! роль термина, гтановянц. лися лексе!..гми. хак, 
появились и;•,лô ГEI и фразеологизкы. . 

Ср. напршлер, многочисленные диалектные названия волка: " 
боодоэ, боохоэ (Тха . ) , ыьлх&& (Го . ) , годон малгээт. (Хот.) , 
шаал^у (Эл., ^ ар . ) ; умершего,покойника: бурхак болоочи (Тха . ) , 
^^урлээчи (1'ха.) , т&лиигчи Эл., Сар,'^, вед бо.'"зочи (Бу. , Б а . ) ' 
кори: улаан бурхан; ветряной оспы: цагаан бурхак; кашля: шогшоо 
и т .д . 
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Пр!а"эрауи диалектных (^^aseo.'ir. SMOB могут послужить, напри­
мер, такие,как нудэ удзуурлэу вместо литературн 'о гадуурхах 
(придираться); нар Р Ь тарах вм. баярлах (радоваться), аи куруйх 
вм. муудалцах (ссориться) и т.п. 

В заключении подводятся итоги и фэp̂ •,rлиpyraтcя оснивные вы­
воды исследования, 

Результатом ре*г жируемой работы является уточнение класси-
«fMKauH" говоров и подгово^)ов xa.ixriKoro диалекта, выявление его 
специ'^'ической лексики и рас л/отрение её дистрибуции по • ")ворам 
и подговора;/ исследуемого диалекта. Анализ показал заме'^ные от­
личия Б лексш-геском С О С Т Е . как западно-халхасого, так и вос-
точногг^алхг-^кого говоров от центрально-халхаского говора, а со-
отве'. :;твенно JT литературного монгольского языка. Прл этом наи­
большие отли̂ 1..я гиксиру")тся D западно-ха.".:аским говоре, что объ­
ясняется значительнил влияниег соседствующего ойрат'-кого -диа-
л^^кта. 

Проведенное с атистическое г "•.следование выявленных диалект­
ных омони:.!0в, счнонш^ов и актонитгов и аналр'т их семант"!ческих 
особенностей .позволил установить и конкретизировать, з рамках 
каких яексико-сеуантических групп и в каких гов pax и подгово-
рах наблюдавтся макси;/ал/'^ое и ми1:;-п/альное отличие говоров и 
подговоров от литере,гурного языка. 

Ьыявлен" лексиче^,яое и семантическое богатство диалектного 
словарного состава, могущего слуяигь резервом обогащения лите-
ратурнсо монгольского языка. 

Основные положенья диссертации опубликованы в следующих ^л-
бс '?ах: 

1. Обогащение лексики моь.'ольского языка. - "Ш7А", "̂ Б. , 
1978, .\5 6. 

2. О стилистическ1гх особенностях разговосного языка. -
"ШУА", ГБ., I93I, ::^ е 

3. Особенности разговорного языка/Доклад на н̂ ';,'т̂ ной ..он̂ е̂-
ренции яен1цин .АН. - УБ., I98I. • 

4. Особенности обогащения лексики MOHro;.jCKoro языгса// Об­
щественные . aj ;и Внут- энней Монголии. - Хуххот, 1:̂ 81, !f 4. 

5. Разговорный стиль// "OFBI."'. - Ху>.^от, 1982, л" I. 
6. Диалектологический словарь I&IP. I т^м, Халхаский диалект. 

- YB., 1938, - 45 п.л. 
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7. Словарь холхаского диалекта, Г ^йччъ. -УБ., I98S (.cos-

кестно с Ж.Цолоо к .".Гаь.огтох). 
8. Об омонимах халхаского диалекта//"73". - УБ., J.9L/, >Лт, 
9. Кп гЮнет!' :ес1сих особенни^гей некоторых говоров западно-

халхаского наречия//">S". - УБ., 1989, Ш то". 
Ю.^Лекоторые слова на бытовую тег<!у & халхаском дналекте// 

"ХЗ". - У";., I99I, ХХП том. 
11. Словарь редких слов монгольского языка, называемый "Яем-

чужные четки". - VS., 1992 (коллектирчый труд, 9 ь.л.). 
12. Из сравнительных особекностей*лексики западно-халхаского 

наречия//"1МХШ". - УБ,, 1992, том 1(ХХШ\ 
13. "Что надо знать в оечевой культуре?", ~УЪ., 1093, -

4 п.Л. 
Р . Результаты некоторых исслодочаниП Б.Я.Владг'ирцова по 

халхаскому ,иалекту. -М., 1993. (Док''аг на научном сю/поэ"у.'.е, 
приуроченпк к юбилев .Б.Я.Влад1а;'лрцоБр\ 

Рамсгедт Г,И. Срйвнптел'-ная (фонетика монгольского пись­
менного лэыка и халхаско-ургинского говора. - СПб, 1908, 

Вг'1дт:ир40в Б.Я. Сравнительная гр;.,м1латика монгольского 
письменного языка и халхаского нар-ечия, '̂ Еедекя'? и 'онеткка, -
Л., 1929. 

Сан^кеев Г.Д. Сравнительная гра;.ь;атика -.«нгольских языков, 
i. I. -М., 1953. li'.Sopps. Introctsction to l̂ ongPlion Сопра-ative 
^Studies (=?,SFCu IIO). - HeleinJci, Д:954.. 

Poppe K, Khalkha^MonsolischB Orarcmâ it Llit Bibliographie 
Sprachproben und Glossar, - 'iVioebader , I95I, Street John Ch, 
aalkfaa Structure (=UAS 24), - Bloomington, Indiana, 1563, 3os-
sori J.E;. Kodern Mongolian. Apriffisr and Rsader (U^S 33). - Bloo-

ning on, Indiar;"., 19L4. 
Лувсанв£--цан И. Орчин иагийн монгол хэлний бутэц. Авиа, 

авиалбар хоёр нь, 1-р дэвтэр, УБ,, 1967; Орчкн цагкйн к'онгол 
хэлний бутэц. Монгол хзппУ.и vr, нохц&л хоёр кь. - УБ. 1968. 

Вандуй Э. Зари-м нутгиГ i г ялгуукы угскйн сакгкйн 'гу>;Ей. -
УЕ,, 1957; Барайлир Е, Зарим нутгкйн халх aялryvны угсийн бурзл-
дэхууний тухай/Л5онголкн судлал, 3:8, I96I, 14-15; Цолоо Ж. Го~ 
вийн халхын aiASH аялгууны угсир" сангийн угийн бурэлд."чху,ний 
зрлим онцлог/Д'онголын с>длал, 6:17, 1967, £̂ ..37. 
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' VI vale O.^L Gran-mair" e;? \jcabulal-e de la langue monROle 
(dlaleete dee Khalkhas), - Peicing, 18?". 

'̂  Troxsel D.A. "ongolian Vocabulary (btodern KhalKha Language); 
Mongolian-Sn^llsh, Er,gliflh-:»:ongoll''n. - Washington, 1953. 

^ Poppe Л- Khalkha-Kongolieche GramratDc ... iSA-lPB; 
Auatin W.Ja. Kongol Reader f=UAS 2S), Bloopiington, Indiana, 
1.63. 

пакдуй Э. 7члхын аялгуу, т\п.жи$» угсийн сан, }(алхьш аялгуу. 
7Б,. 1970. 
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чолъ'бт-АГ, I-P ''оть, ̂ л х аялгуу. - УЕ., 1988, 718 х. 
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Ста'-истицеское исследование омонимов в хял по отдельньм г во,̂ ам и подговорам (в 

1№ о 
о 

1о всм говорам Центрально-хял-хяокиГ- го. эр Западно-халхаский говор о 
о га 

t-1 

• 
со га со 

У, 
и 
СР 

• t 

о C3 1 
I 41 22 .7 2 20 I I 4 4 I - 2 
9 79 52 21. 6 .42 8 . 2 9 4 - 3 4 
3 ZoZ 141 79 32 10! 28 12 IR 14 9 14 17 
4 35 14 17 . 4 12 I . I 3 I 2 4 7 
5 5 2 2 I I - I - I - - I 
б 45 гг 15 7 17 5 I 5 3 2 2 I 
7 26 19 7 12 б Р I I I 2 I 
8 34 20 9 5 15 5 - 4 I I 2 -
9 54 37 12 5 32 3 2 5 2 - 2 I 
10 2 - I I - - - I - - -

Итого 57Ь 330 180 63 252 57 21 50 31 16. 29 34 1 
% 

• 

100 57,6 31,4 11,0 76,4 17,3 6,3 27,8 17,218,9 16,1 18,9 5 



с;татистическов исследование синонимов по се 
полям по говорам и подговорам (в UHî  

Семанти­
ческие 
поля 

Количество 
в г^емантич. 

полях 

Цен1 
1 хал> 

гс 

грально-
саский 
jBOP 

Западно-халхаскиЙ говор 

— — U 
^ 

19 
X • 

4 d о .< 
ж" 
S 

(X 
со 
о 

I 13 3 г — - - - I 3 - . 

0 ПО 37 9 4 10 4 7 ^ 6 4 • в 
3 53 10 4 г 8 2 3 4 г 4 

4 6d 20 6 •'. 16 5 4 б 3 4 

5 •^ б 3 - 4 I - 2 I 3 

б 17 5 о 1. г - I I - 2 
7 П Ч - 2 - 2 2 - - -
8 13 г I I I - 2 I - 2 
9 59 п 4 г 9 4 I 3 2 4 

10 5 2 I - - I - - - I 

Итого 396 99 22 16 50 19 20 24 15 28 
" - - • - 1 



Статистическое исследование антонимов по ховоря 
подговор м в рамках семантических полей (в цитр 

SW 
• • — • " " . - - • • • ! 

Семантические поля 
В халхаском 
диалекте ш 

• • — • " " . - - • • • ! 

Семантические поля 
В халхаском 
диалекте 

[. Родство, тело, облик и внешний вид человека 14 
>, Нрав, характер, разум и недуги человека 45 
3. Одежтд, быт, HMvniecTDO и действие 29 
L Пища и продукты питания • 4 
э. Обычаи, вероисповедание и мораль 16 
6. Животноводство и ЗаН. ЯТЙе CKOTOBOflf^.TBOM 12 
7. Географические объекты, п^)иродные явления и сторонм света 44 
8. Животные и растения 8 
9. |Спойство, количество и цвет вещей и явлений 58 
0. К 

Груг вые и музыкальные иистругчентн, игрн \-г 
Чтого Г7г 

^ 


